Razvojna agencija VTA
STATUT
Virovitica, studeni 2013.

Na temelju članka 12. stavka 3. u svezi s člankom 7. stavkom 1. točkom 2. Zakona o ustanovama („Narodne novine“ br. 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08) i članka 7. Odluke o osnivanju Agencije za razvoj Grada Virovitice („Službeni vjesnik Grada Virovitica“ br. 11/11, 3/12, 7/12 i 13/13), Upravno vijeće Razvojne agencije VTA  na sjednici održanoj 20. prosinca 2013. godine, uz prethodnu suglasnost Gradskog vijeća Grada Virovitice KLASA: 012-03/13-01/02, URBROJ: 2189/01-08/1-13-2 od 19. prosinca 2013. godine donijelo je 

STATUT

Razvojne agencije VTA
I.  TEMELJNA ODREDBA 

Članak 1.

Ovim Statutom Razvojne agencije VTA, sukladno Odluci o osnivanju Agencije za razvoj Grada Virovitice, (u daljnjem tekstu: Agencija) pobliže se uređuje: 
· naziv i sjedište, 

· djelatnosti, 

· pečat i štambilj,

· pravni položaj,

· zastupanje i predstavljanje,

· unutarnji ustroj, 

· tijela i djelokrug njihova rada, 

· imovina i financiranje, 

· javnost rada, 

· opći akti, 

· poslovna tajna, 

· ostala pitanja značajna za rad. 

II.  STATUS 

Članak 2.

Agenciju kao ustanovu osnovalo je Gradsko vijeće Grada Virovitice Odlukom o osnivanju  Agencije za razvoj Grada Virovitice ("Službeni vjesnik Grada Virovitica br. 11/11, 3/12, 7/12 i 13/13).
 Vlasnik i osnivač  Agencije je Grad Virovitica.
III. NAZIV I SJEDIŠTE

Članak 3.

Naziv Agencije je:  Razvojna agencija VTA.
Agencija se može služiti prijevodom naziva Agencije na engleski jezik koji glasi: Development Agency VTA.
Skraćeni naziv Agencije na engleskom jeziku je: DA VTA.

Naziv Agencije mora biti istaknut na objektu u kojem se nalazi sjedište Agencije.

Agencija može promijeniti naziv  samo odlukom osnivača.

Članak 4.

Sjedište Agencije je u Virovitici, Trg kralja Tomislava 6/1.
IV. DJELATNOST 
Članak 5.

Agencija je samostalna u obavljanju svoje djelatnosti i poslovanju sukladno zakonu.

Agencija obav1ja sljedeće djelatnosti: 

· izrada programa  i projekata za urbanu i ruralnu sredinu putem sustava poduzetništva i gospodarstva,

· stvaranje lokalnih mreža,

· promocija  Grada Virovitice (lokalne zajednice),

· potpora razvojnim programima uključujući i javno – privatna partnerstva, direktne investicije, joint –venture inicijative,

· suradnja sa financijskim institucijama,

· privlačenje direktnih stranih  investicija (FDI – foreign direct investment),

· izgrađivanje institucionalnih kapaciteta,

· pružanje tehničke pomoći lokalnim vlastima u izradi projektnih prijedloga za financiranje kroz pretpristupne i pristupne fondove EU i dr.,

· ispitivanje tržišta  i  javnog mijenja,

· izrada studije izvedivosti, poslovnih planova  i investicijskih elaborata,

· pružanje  tehničke i  savjetodavne pomoći programa,

· provođenje specijalističkih edukativnih programa,

· promidžba,

· izrada i ažuriranje strateških planova,
· poslovi u vezi s izgradnjom i prodajom stanova u okviru društvene poticane stanogradnje na području Grada Virovitice sukladno propisima kojima se uređuje društveno poticana stanogradnja.
Članak 6.
U provođenju djelatnosti iz članka 5. ovog Statuta, Agencija zastupa interese Grada Virovitice. Suradnja se proteže i na nevladine organizacije, udruge i ustanove koje imaju potrebu za ovakvom vrstom suradnje, suradnja  s  nadležnim ministarstvima kroz proces regionalnog razvoja, ostalim županijama na nivou regija, te tijelima Europske unije, potiče stvaranje pozitivne ulagačke i poduzetničke klime te pruža savjetodavne i  edukacijske usluge. 
V. PEČAT, ŠTAMBILJ I ZAŠTITNI ZNAK
Članak 7.

Agencija ima pečate s grbom Grada Virovitice okruglog oblika promjera 38 mm, te promjera 12 mm koje koristi u obavljanju poslova u okviru svoje djelatnosti. 

U sredini pečata iz stavka 1. ovog članka nalazi se grb Grada Virovitice, a u koncentričnim krugovima oko grba sadrži naziv „ Razvojna agencija VTA, Virovitica“.

Pečati iz stavka 1.ovog članka imaju redni broj koji se stavlja  iznad grba Grada Virovitice. 
Broj pečata određuje ravnatelj. 
Pečati se brojčano označuju. 
Članak 8.

Agencija ima pečat koji koristi u obavljanju poslova koji nisu u okviru svoje djelatnosti. 
U uredskom poslovanju Agencija koristi prijemni štambilj pravokutnog oblika, koji sadrži tekst: Razvojna agencija VTA i prostor za upisivanje datuma primitka, klasifikacijske oznake, urudžbenog broja, ustrojstvene jedinice, broj priloga i vrijednost.

Oblik i sadržaj pečata i prijemnog štambilja iz članka 7. i 8. ovog Statuta utvrđuje ravnatelj Agencije. 

Korištenje pečata s grbom Grada Virovitice, te pečata i prijemnog štambilja iz stavaka 1. i 2. ovog članka utvrđuje ravnatelj Agencije.
Članak 9.
Agencija ima zaštitni znak, čiji oblik, izgled i način korištenja utvrđuje  Upravno vijeće Agencije.

Ravnatelj je dužan provesti postupak registracije zaštitnog znaka Agencije kod nadležnih institucija, u svrhu njegove zaštite od neovlaštenog kopiranja i korištenja.

VI.   PRAVNI POLOŽAJ, ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE 

Članak 10.

Agencija je pravna osoba koji se upisuje u registar ustanova.

Članak 11.

Agencija  posluje samostalno i svoje djelatnosti obavlja na načelima Zakona o ustanovama, Odluke o osnivanju i akata koje samostalno donosi.
Agencija samostalno istupa u pravnom prometu zaključivanjem ugovora o preuzimanju prava i obaveza u djelatnosti registriranih  aktivnosti. Sve aktivnosti, njihov obim i naknadu za obavljenu uslugu ugovorne strane utvrđuju pisanim ugovorom.  
Članak 12.

U pravnom prometu Agencija odgovara cjelokupnom svojom imovinom. 

Osnivač  Agencije solidarno i neograničeno odgovara za njene obveze, sukladno zakonu i Odluci o osnivanju. 

Članak 13.

Promet novčanih sredstava Agencija vrši putem banke ovlaštene za platni promet, koju određuje Upravno vijeće VTA.

Članak 14.

Agenciju zastupa i predstavlja ravnatelj. 

Ravnatelj može za pojedinačne prigode odrediti nekog od zaposlenika Agencije da predstavlja Agenciju.  
Članak 15.

Ravnatelj Agencije ima sva ovlaštenja u pravnom prometu u okviru djelatnosti Agencije upisane u sudski registar.

Ravnatelj Agencije ovlašten je u ime i za račun Agencije samostalno sklapati ugovore u pravnom prometu i raspolagati  imovinom Agencije  do vrijednosti  50.000,00 kuna. 

VII. UNUTARNJI USTROJ 

Članak 16.

Agencija se ustrojava kao jedinstvena ustrojstvena jedinica. 
Organizacija i djelokrug Agencije, struktura i naziv radnih mjesta, opis poslova i uvjeta za njihovo obavljanje uređuje se Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu.

VIII.  TIJELA I DJELOKRUG NJIHOVA RADA 

Članak 17.

Tijela Agencije su: 

1. Upravno vijeće 

2. Ravnatelj
1. Upravno vijeće 

Članak 18.

Upravno vijeće upravlja Agencijom.

Upravno vijeće ima predsjednika i četiri člana.

Predsjednika i tri člana Upravnog vijeća imenuje i razrješava Gradonačelnik Grada Virovitice.
Jedan član Upravnog vijeća bira se iz redova zaposlenika Agencije. 
Predsjednik i članovi Upravnog vijeća imenuju se na vrijeme od četiri godine. Ista osoba može biti ponovno imenovana za člana Upravnog vijeća. 
Članak 19.

Upravno vijeće Agencije obavlja poslove određene Zakonom, Odlukom o osnivanju i ovim Statutom.
Upravno vijeće:  

· donosi Statut,  uz prethodnu suglasnost osnivača,

· donosi godišnji program rada,

· donosi financijski plan i godišnje izviješće o financijskom poslovanju,

· donosi  druge opće akte,

· donosi odluke o stjecanju, opterećenju i otuđenju nekretnina u vlasništvu ili druge imovine u iznosu od 50.000 do 200.000 kuna samostalno, a iznad tog iznosa uz suglasnost osnivača,

· raspisuje javni natječaj  te imenuje i razrješava  ravnatelja,
· odlučuje   o pitanjima koja se odnose na  upravljanje, a za koje nije propisana nadležnost ravnatelja,

· odlučuje o drugim pitanjima utvrđena zakonom i Statutom.
Članak 20.

Rad Upravnog vijeća regulira se Poslovnikom o radu Upravnog vijeća.
2. Ravnatelj 

Članak 21.

Voditelj Agencije je ravnatelj.
Ravnatelj se imenuje  na temelju javnog natječaja.
Odluku o raspisivanju javnog natječaja donosi Upravno vijeće, najmanje tri mjeseca prije isteka mandata koji je u tijeku.  Natječaj se objavljuje u dnevnom ili tjednom tisku.

Sadržaj natječaja mora biti sukladan zakonu i ovom Statutu.

Članak 22.

Ravnatelj organizira, vodi rad i poslovanje, predstavlja i zastupa Agenciju, poduzima sve pravne radnje u ime i za račun Agencije, zastupa Agenciju pred sudovima, upravnim i drugim tijelima, pravnim i fizičkim osobama. 

Ravnatelj odgovara za zakonitost rada Agencije.

Članak 23.

Ravnatelja imenuje i razrješava Upravno vijeće na razdoblje od četiri godine. Ista osoba može se ponovno imenovati za ravnatelja. 

Za ravnatelja Agencije može se imenovati osoba koja ima završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili specijalistički diplomski stručni studij iz društvenog, humanističkog ili tehničkog područja znanosti, 5 godina radnog iskustva u struci, aktivno znanje engleskog jezika i vozačku dozvolu B kategorije.
Članak 24.

Razrješenje ravnatelja vrši se sukladno odredbi članka 44. Zakona o ustanovama. 
Članak 25.

Sukladno propisima o radu ravnatelj ima svojstvo poslodavca u Agenciji.

Izbor zaposlenika vrši ravnatelj uz prethodnu suglasnost Upravnog vijeća Agencije. 
Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i Pravilnikom o radu propisat će se radna mjesta, uvjeti za zasnivanje radnog odnosa,  prava i obveze zaposlenika,  te druga  pitanja značajna za rad  Agencije.

IX. IMOVINA I FINANCIRANJE

Članak 26.

Imovinu Agencije čine: sredstva za rad koja osigurava osnivač, sredstva stečena obavljanjem djelatnosti ustanove, te sredstva pribavljena iz drugih izvora. 

Rad Agencije financira se iz sredstava Proračuna Grada  Virovitice osiguranih za tu namjenu, sredstvima koje Agencija stiče obavljanjem svoje djelatnosti, te iz drugih izvora. 

Agencija ne obavlja djelatnost radi stjecanja dobiti. Ako u obavljanju djelatnosti ostvari dobit, o raspoređivanju ostvarene dobiti odlučuje Upravno vijeće.

Ostvarena dobit može se koristiti samo za obavljanje i razvoj  djelatnosti  Agencije. 

X. JAVNOST RADA 

Članak 27.

Rad Agencije je javan.

 Agencija osigurava javnost rada suradnjom sa sredstvima javnog priopćavanja te izvješćivanjem javnosti i nadležnih tijela državne uprave, tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, pravnih osoba s javnim ovlastima i drugih pravnih osoba o radu i poslovanju Agencije. 

Informacije iz djelokruga rada Agencije daje predsjednik Upravnog vijeća ili ravnatelj Agencije.

Pravilnici, odluke i drugi akti Agencije značajni za javnost, podaci o postignutim ciljevima i učincima objavljuju se na internetskim stranicama Agencije.
Članak 28.
Ravnatelj Agencije za poslove iz članka 27. stavka 3. ovog Statuta može ovlastiti drugu osobu iz Agencije. 

XI. OPĆI AKTI 

Članak 29.

Agencija ima sljedeće opće akte:

a) Statut,

b) Poslovnik o radu Upravnog vijeća,

c) Pravilnik o radu

d) Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu,

e) Pravilnik o dodatku za uspješnost na radu  radnika,

f) drugi opći akti. 

Opći akti Agencije objavljuju se  na oglasnoj ploči Agencije, a mogu se  objaviti i na Internet stranici Agencije .

Opći akti stupaju na snagu osmog dana od dana njihovog objavljivanja  na oglasnoj ploči Agencije, a u izuzetnim i posebno opravdanim slučajevima danom objavljivanja.

Opći akti mijenjaju se ili dopunjuju na način i po postupku njihova donošenja.

Članak 30.

Opće akte  iz članka 29. stavka 1 podtočke a), b), c), d) i e) donosi Upravno vijeće. 

Ostale opće akte donosi ravnatelj. 

XII. POSLOVNA TAJNA 

Članak 31.

Poslovnom tajnom smatraju se isprave i podaci čije bi priopćavanje ili davanje na uvid neovlaštenim osobama bilo protivno poslovanju Agencije ili štetilo njenom poslovnom ugledu, odnosno interesu ili ugledu poduzetnika. 

Članak 32.

Poslovnom tajnom smatraju se:
1. dokumenti koje ravnatelj uz suglasnost Upravnog vijeća proglasi poslovnom tajnom,

2. podaci koje nadležno tijelo kao povjer1jive naravi priopći Agenciji,
3. mjere i način postupanja u slučaju nastanka izvanrednih okolnosti.

4. dokumenti koji se odnose na obranu, 

5. plan fizičko-tehničkog osiguranja objekata i imovine, 

6. druge isprave i podaci čije bi priopćavanje neovlaštenoj osobi bilo protivno interesima ustanove, 
    njezina osnivača, te državnih tijela. 

Isprave i podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu drugim osobama mogu priopćavati ravnatelj i osobe koje on ovlasti.

Povreda dužnosti čuvanja poslovne tajne predstavlja težu povredu radne obveze.

O očitovanju poslovne tajne neposredno skrbi ravnatelj.

XIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 33.
Riječi i pojmovi koji  u ovom Statutu   imaju rodno značenje i odnose se jednako na muški i ženski rod, bez obzira u kojem su rodu navedeni. 
Članak 34.
Ovaj Statut stupa na snagu osmog dana nakon objave u“Službenom vjesniku Grada Virovitice“.    
KLASA:012-03/13-01/01

URBROJ: 2189-85-13-2    
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